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CONG TY CO PHAN MASAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

HIGH-TECH MATERIALS Poc lap — Tu do — Hanh phic
MASAN HIGH-TECH MATERIALS SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
EE
SH/No.: 476/2020/NQ-HPQT TP. H6 Chi Minh, ngay 06 thang 11 ndm 2020

Ho Chi Minh City, November 06, 2020

NGHI QUYET CUA HQOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN MASAN HIGH-TECH MATERIALS
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF
MASAN HIGH-TECH MATERIALS CORPORATION

HOI PONG QUAN TRI
BOARD OF DIRECTORS

- Can ctr Luat Doanh Nghiép sb 68/2014/QH13 duoc Qubc Hoi nuwée Cong Hoa Xa Hoi
Chu Nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2014, va cac van ban huéng dan thi hanh;
Pursuant to Law on Enterprises No. 68/2014/QHI13 dated November 26, 2014 of the
National Assembly of Vietnam and its implementing documents,

- Can cir Diéu 1¢ hop nhét ngay 22 thang 11 nam 2019 ctia Cong ty C6 phan Masan High-
Tech Materials (“Céng Ty”), nhu dugc sua d6i bd sung theo ting thoi diém;
Pursuant to the consolidated Charter dated November 22, 2019 of Masan High-Tech
Materials Corporation (the “Company”), as amended from time to time;

- Can cit Nghi quyét Dai hoi dong ¢ déng cia Cong Ty s6 474/2020/NQ-DHDPCD ngay
05 thang 11 nam 2020; va
Pursuant to the Resolution of the General Meeting of Shareholders of the Company No.
474/2020/NQ-PDHDCD dated November 5, 2020, and

- Cin ctr Bién ban hop Hoi ddng Quan tri sé 475/2020/BBH-HPQT ngay 06/11/2020.
Pursuant to the Meeting Minutes of the Board of Directors No. 475/2020/BBH-HDQOT
dated November 06, 2020.

QUYET NGHI:
RESOLVES:

Piéu 1. Lién quan dén phuong an chio ban cb phan méi va sir dung von cia Cong Ty da duge
phé duyét theo Nghi quyét Dai hoi dong ¢ dong s 474/2020/NQ-DHPCD ngay 05
thdng 11 ndm 2020, theo d6 Cong Ty chao ban cho Mitsubishi Materials Corporation
109.915.542 cb phén pho thong phat hanh méi (“Giao Dich Chao Ban”), phé duyét
phuong 4n sir dung von chi tiét nhu sau:

Article 1. In relation to the plan for issuance of new shares and use of proceeds of the Company
as approved in the Resolution of the General Meeting of Shareholders No.
474/2020/NQ-PHDCD dated November 5, 2020, pursuant to which the Company
issues to Mitsubishi Materials Corporation 109,915,542 newly issued ordinary
shares (the “Issuance Transaction”), to approve the detailed plan for use of proceeds
as follows:



S6 tién thu dugce tir Giao Dich Chao Ban s& dugc sir dung dé ning cao nang luc tai
chinh, quy mé hoat dong va kha ning canh tranh, tao co s& cho viée phat trién bén
vimg, an toan va hiéu qua ctia Cong Ty va/hodc cong ty con thong qua viéc Cong Ty
gép von vao cong ty con, cu thé nhu sau khi tinh theo gi phat hanh du kién tai Diéu 2:
The proceeds from the Issuance Transaction shall be used for enhanced financial
capability, expanded operation scale and increased competitiveness, forming a basis
for the sustainable development, safety and efficiency of the Company and/or its
subsidiaries through capital injection by the Company to its subsidiaries, the details
are as follows based on the anticipated subscription price per share as per Article 2:

STT Muc dich sir dung S6 tién dy kién (ty | Thoi gian dw
No. Use of proceeds VND) kién
Estimated amount | Estimated timing
(VND bil.)
1. | Gop von vao cong ty con do Cong Ty 2.044 Trong nam 2020
nam 100% vbn diéu 18 1a Cong ty TNHH hoéc 2021
mdt thanh vién Tai nguyén Masan Thai In 2020 or 2021
Nguyén.
To contribute capital into the subsidiary
the Company holds 100% of the charter
capital being Masan Thai Nguyen
Resources Company Limited.
2. | Thanh toan céc chi phi lién quan dén 50 Trong nam 2020
Giao Dich Chao Ban. hodc 2021
To pay the expenses in relation to the In 2020 or 2021
Issuance Transaction.
T("?mg cdng 2.094
Total
Piéu 2. Thong qua sb lan phat hanh ctia Giao Dich Chao Ban 14 mét 14n. Thong qua gia phat
hanh duy kién 14 19.054 VND/cH phan.
Article 2. To approve the number of issuance of the Issuance Transaction to be one time. To
approve the anticipated subscription price per share to be VND19,054/share.
biéu 3. Uy quyén cho 6ng Danny Le — Chu tich Hoi ddng Quan tri, hodc dng Craig Richard
Bradshaw — Téng Giam dbc cia Cong Ty:
Article 3. To authorize Mr. Danny Le — Chairman of the Board of Directors, or Mr. Craig

Richard Bradshaw — Chief Executive Olfficer of the Company to:

1) b6 sung hodc sira d6i phuong an chao ban cb phan va sir dung vén theo yéu
cdu ctia Uy ban Chimng khoan Nha nuéc va/hodc cho muc dich tuén thu cac
quy dinh phap luat cé lién quan;
supplement or change the plan of issuance of shares and use of proceeds at
requests of the State Securities Commission of Vietnam and/or for compliance
with relevant regulations;

(i) thyc hién céc cdng viéc va thil tuc can thiét dé phong toa tam thoi ty 1& s6 hitu
nha dau tu nude ngoai trudce khi thue hién phat hanh c6 phan méi nham bao




Diéu 4.

Dieu 5.

(iii)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

(viii)

dam gi6i han ty 1& s& hitu ctia nha déu tu nude ngoai tai Cong Ty (néu co);

implement necessary works and procedures to temporarily block ownership
percentage of foreign investors before issuing new shares in order to comply
with limitations on ownership percentage of foreign investors in the Company

(if any);

quyét dinh gia phat hanh cu thé;
decide the specific subscription price per share;

quyét dinh thoi diém phat hanh va tit ca cac vin dé khac dé hoan tit Giao
Dich Chao Ban;

decide the time of issuance and all other matters to complete the Issuance
Transaction;

quyét dinh bao c4o két qua chao ban sau khi Giao Dich Chao Bén hoan tat;
decide the report on issuance results after the Issuance Transaction
completes,

quyét dinh cac bién phap cu thé dé thuc hién phuong 4n sir dung vén chi tiét
quy dinh tai Didu 1, bao gdm nhung khong gi¢i han bai viée didu chinh sb
tién va thoi gian du kién cho pht hop véi tinh hinh thuc té va sb tién thu dugc
tir Giao Dich Phat Hanh, dam bao vi muc tiéu phat trién Coéng Ty va dam bao
loi ich cho ) dong;

decide specific methods to execute the detailed plan for use of proceeds as
provided in Article 1, including but not limited to, to adjust the estimated
amounts and timing according to actual situations and the proceeds received
from the Issuance Transaction, to ensure the development objective of the
Company and the shareholders’ interests;

thue hién cac thu tuc can thiét dé dang ky tang von diéu 16 v6i co quan ding
ky doanh nghi¢p, dang ky chumg khoan véi Trung tam Luu ky ching khoan
Viét Nam va dang ky giao dich v6i S¢ Giao dich Chimg khoan Ha Noi cho
s6 luong cb phan mai thuce t& duge phat hanh; va

perform necessary procedures to register the increase of the charter capital
with enterprise registration authority, to implement the securities registration
with the Vietnam Securities Depository and trading registration with the
Hanoi Stock Exchange for the number of actually issued shares, and

quyét dinh nhiing van dé khac va thuc hién nhimg cong viéc khac ma Chu
tich Hoi dong Quan tri hoic Tong Giam de thiy 1a can thiét lién quan dén
viéc thuc hién phuong an chao ban ¢b phan va sir dung vén.

decide other matters and to implement other works in relation to the plan of

issuance of shares and use of proceeds as deemed necessary by the Chairman
or the Chief Executive Officer.

Céc thanh vién Hoi dong quan tri, Tong Giam ddc va cac phong/ban c6 lién quan cia
Céng Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 4. The members of the Board of Directors, the Chief Executive Officer and relevant
departments of the Company shall be responsible for implementing this Resolution.

Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ghi tai phdn diu ciia Nghi quyét.
Article 5. This Resolution shall be effective as from the date first above written.
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TM. HQI PONG QUAN TRI

CHAIRMAN OF BOARD OF DIRECTORS
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